
Passenger Safety Instructions Transcript  - French 
 
Welcome and thanks for traveling with us. 
Nous vous souhaitons la bienvenue à bord et vous remercions de voyager avec 
nous. 
 
We are happy to have you aboard. 
Nous sommes heureux de vous avoir à bord. 
 
Your safety and comfort are very important to us. 
Votre sécurité et confort sont très importants pour nous. 
 
Before we get started, we want you to be familiar with the safety features on this 
vehicle and how to use them properly. 
Avant de commencer, nous veuillons que vous soyez familiarisé avec les 
procédures de sécurité à bord de ce véhicule et comment les suivre. 
 
 
- First, please stay seated while the vehicle is in motion. 
- Veuillez rester assis pendant que le véhicule est en marche. 
 
- Never block the center aisle. 
- Ne jamais bloquer le couloir. 
 
- Follow all safety instructions made by the driver. 
- Suivez toutes les consignes de sécurité données par le conducteur. 
 
- If necessary, notify authorities of an emergency by using a cellular telephone to 

call 911. 
- En cas d’urgence, alertez les autorités en composant le 911 à partir de votre 
téléphone portable.  
 
- There is a fire extinguisher on this vehicle.  It will be located behind the driver’s 

seat, or beneath the front row passenger’s seat, or in the front-most overhead 
compartment. 

- Il y a un extincteur à bord de ce véhicule. Il est placé derrière le siège du 
conducteur, sous le siège du passager à la première rangée ou bien dans le 
porte- bagages à l’avant de ce véhicule. 
   
 
- Remember: the primary exit from this vehicle is the same door at the front 

through which you entered. 
- Attention: l’issue de secours principale est la même porte pour laquelle vous 
êtes entré dans ce véhicule. 
 



- In an extreme emergency situation, the windows can also serve as exits.  
Follow the instruction markings on the windows or the window frames. 

- En cas d’urgence, les fenêtres peuvent également servir de sorties de secours. 
Suivez les inscriptions d'instruction sur les fenêtres ou sur les armatures des 
fenêtres. 
 
- Also note that there is an emergency exit hatch in the roof above the center 

aisle.  
- Repérez aussi qu’il y a une trappe de toit sortie de secours au-dessus du 
couloir. 
 
Please take a moment to locate the emergency exits nearest to you. 
Veuillez prendre un moment  pour localiser les issues de sécurité les plus 
proches de vous. 
 
If you have any questions about the safety procedures, ask the driver.   
Si vous avez de questions à propos des mesures de sécurité, demandez conseil 
au conducteur. 
 
Thank you again for riding with us today. 
Nous vous remercions de voyager avec nous aujourd’hui. 
 
This message has provided in cooperation with the Federal Motor Carrier Safety 
Administration, U.S. Department of Transportation. 
Ce message a été pourvu en coopération avec l’Administration Fédérale de 
Sécurité Véhiculaire et le Ministère des Transports des États-Unis.  
 


